
CERTIFICATE ABOUT ORIGIN OF THE ANIMAL
POTWIERDZENIE POCHODZENIA ZWIERZĘCIA 

POTVRZENÍ O PŮVODU ZVÍŘETE 
HERKUNFTSNACHWEISE 

This is a document for recipients about acquire for animal(s) from Annex B or C Council Regulation (EC) No. 338/97 and 865/06.
Ten  dokument  stanowi  potwierdzenie  zakupu zwierzęcia  gatunku  objętego  ograniczeniami  UE aneksu  B lub  C  na  podstawie 
Rozporządzenia Rady (WE) nr 338/97 i Rozporządzenia Komisji (WE) 865/06.
Tento doklad je určen pro příjemce jako doklad o nabytí pro druhy z přílohy B a C Nařízeni Rady (ES) 338/97 a 865/06.
Diese Bescheinigung giltals nachweisdokument fur die vom Empfanger vorzunehmende Meldepflicht von Anhang B oder C Arten 
gemass Verordnung (EG) 338/97 und 865/06.

SELLER / SPRZEDAWCA / PRODVATEL / VERKÄUFER: NEW OWNER / NOWY WŁAŚCICIEL / NOWÝ MAJITEL /
 NEUER BESTIZER:

DATE OF SALE / DATA SPRZEDAŻY / DATUM PRODEJE / 
VERKÄUFSTDATUM:

DOCUMENT  No  /  DOKUMENT  Nr  /  DOKLAD  č. / 
DOKUMENTEN Nr:

SPECIES / GATUNEK / DRUH / ART: QUANTITY  /  ILOŚĆ  / 
POČET / MENGE:

*GENDER /  PŁEĆ /  POHLAVI 
GENUS:

*DATE OF BIRTH / DATA 
URODZENIA / DATA 
NAROZENI / GEBURSTDATE:

*STANDING INDICATION / TRWAŁE OZNACZENIE / 
TRVALY OZNAČENI / BESTÄNDIGE BEZEICHNUNG: 

EC ANNEX / ANEKS UE / 
PŘÍLOHA ES / EG-ANHANG:

Buyer was instructed about method of breeding and about needs of the acquired animals.
Kupujący został poinformowany o sposobie hodowli oraz potrzebach nabytego gatunku zwierzęcia.
Kupujíci byl prodávjicím poučen o způsobu chovu a chovatelskich potřebách přodávaných zvířat.
Der Käufer werde vom Verkaufen über die Haltungsbedienungen und Erfordernisse des Tieres unterrichtet. 

Signature of new owner / Podpis nowego właściciela / Podpis noveho majitela / Unterschrift dem neuer bestizer.

In the country of the seller / w kraju sprzedawcy gatunek / v kraju prodavača druh / in dem Verkäufer Land der Art:

is the subject of the responsibility of registration / podlega rejestracji / podleha povinnosti registrace / unterliegt dem 
Anmeldungspflicht;

is not the subject of the responsibility of registration / nie podlega rejestracji / ne podleha povinnosti registrace / unterliegt 
dem Anmeldungspflicht nicht

I certify, that following animals descent from legal source / Potwierdzam, że powyższe zwierzęta mają legalne pochodzenie / 
Potvrzuji, že následujíci zvířata pocházeji z legalniho původu / Ich bestatige, dass folgende Tiere kommen aus legal herkunft.

Signature of the seller / Podpis sprzedawcy / Podpis prodavača / Unterschrift dem Verkäufer. 

* If is known / jeśli jest znane / jesli znano / wenn bekannt


